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1 OnwucaHue

CTepunbHbI coeanHUTENbHbIN Kabenb kaTteTepa komnaHum Medtronic, npegHa3Ha4YeHHbIN TOMNbKO AN
04HOPA30BOoro Ncnonb3oBaHus, mogerns 2ACHC, obecnednBaeT coeamHeHe Mexay NpoKCUMasbHbIM
KOHLOM KaTeTepa Ansl KapTUPOBaHUSA U CTaHAAPTHLIMU 3KPaHUPOBaHHbIMU WTbipbkamu ana Kl Kabenb
noacoeanHsieTcs K CTaHgapTHOMY o6opygoBaHuio Anst peructpaumn 3P nokasartenemn u
anekTpokapanocTumynsumm. Kabenb He npeaHasHayveH 45151 NOBTOPHOIO MUCMOMNb30BaHWS UITM NOBTOPHOM
cTepunmsauuu.

2 Ha3HauyeHwue

Kabenb npegHasHayeH O5ist UCNonb30oBaHMs TONMbKO C KaTeTepaMu ans kaptTupoBaHus cepun Achieve. OH
HeobxoOQuM Onsl coeguHeHus1 KateTepa Co CTaHAapTHbIM MHTepdencHbIM Briokom OKT.

3 MpepocTepexeHUsa N Mepbl NPeAOCTOPOXHOCTHU

YcTponcTBO NnpegHasHa4YeHO TOMbLKO ANs OQHOPA30BOro npumMeHeHus — [laHHbin kabenb
npegHasHayYeH ToMNbKO ANnst O4HOPAa30BOro MCMOMNb30BaHNSA Y OAHOIO NauneHTa. YCTponcTea He
npegHasHayeHbl AN NOBTOPHOrO UCMOMb30BaHMsA, 06paboTKm MM NOBTOPHOM CTEPMM3aLINM B LIENAX
NMOBTOPHOIO NCMONb3oBaHus. NMoOBTOpPHOE NCMoNb3oBaHUe, 06paboTka UM NOBTOpHasA CTepPUNU3aLns MoryT
NPUMBECTU K HAPYLUEHUIO LIENTOCTHOCTM YCTPOMCTBA UIM CO34aTh ONMACHOCTb 3arpsA3HeHns yCTPONCTBA, YTO
crnocobHo BbI3BaTb TpaBMy, 3aboneBaHne UM CMepTb NaLmeHTa.

He nognexuTt noBTOpHOM cTepunusaumm — Kabenb He Noanexunt NOBTOPHOW CTEpUNU3aLmm B LeNsax
NOBTOPHOIO MCMOMb30BaHUA. NMOBTOPHas cTepunuaaunst MOXeT NPUBECTU K HAPYLLEHNIO CTPYKTYPHOW
LLENOCTHOCTM YCTPONCTBA UMM CO34aTb OMACHOCTb 3apaXKeHWs OT YCTPOWCTBA, YTO CNOCOOHO BbI3BaTh
TpaBMmy, 3aboneBaHne unu cMepTb NaumeHTa.

YTunusauusa yctpomcTB — YTunuanpynte kabenb cornacHo TpeboBaHMaM nedebHOoro ydpexaeHms no
yTUnusaumm 6Monormyeckn onacHbIX OTXo40B.

Cpok rogHocTu — Ybeautecb, YTO CPOK rogHOCTU Kabend He nctek. He ncnonb3ynTe NpoaykT nocne
OKOHYaHWUS CpoKa rogHoOCTH.

OcMoOTp cTepunbHOM yNakoBKK — [lepeq NCnonb3oBaHNEM CTEPUIBHYIO YNaKoBKY HEOOX0AUMO
ocmoTpeTb. Ecnu cTepunbHas ynakoBka yCTpOMCTBa UMEET MPU3HAKM NOBPEXAEHWs, YCTPONCTBO
ncnonb3oBartb Henb3da. ObpaTuTech B permoHanbHoe NnpeacTaBUTeENbCTBO KomnaHum Medtronic.
LlenocTtHocTb Kabens — He nonb3ynTtech kabenem, ecrnv OH NepekpyyeH nnm nospexaeH. Ecnu
nepekpyYMBaHne Nnm NoBpeXxgeHne kabens Npom3oLLio BO BPEMS NCMONb30BaHUS, U3BIEKNUTE €ro 1
ncnornb3ynTe HOBbIN Kabenb.

4 WHCcTpyKuMA no aKcnnyatauum
1. MNogcoenuHUTe 3KpaHMpoBaHHbIe rHe3aa kabens k nHTepdericHomy 6noky KT

MpumeyaHwme: [Npyn NOAKITHOYEHNM K CUCTEME pErMCTPaLUK 3reKTPodM3NOoNorniyecknx nokasarenen
KoHTakTbl 9 1 10 He ByayT ncnonb3oBaTbCsl ¢ MogensMu cepun Achieve, MeOLMMK 8 KOHTAKTOB.

2. lNogcoegnHUTEe OOUHOYHBIV KOHHEKTOP Kabens K anekTpu4eckoMy KOHHEKTOPY kaTeTepa ans
KapTMpOBaHMS.

41 TexHuYecKue xapaKTepucTUKM Kabens

OnunnHa 1,96 m (77,0 gronmos)

MapameTpbl OKpyxatoLLen

cpenpl
Okcnnyataums ot 10 °C po 40 °C (o1 50 °F go 104 °F)
Temnepartypa npu ot -40 °C go 70 °C (o1 -40 °F po 158 °F); oTHOoCcKTENBHASA
TpPaHCMNopTUPOBKE BNaxHOCTb 0 95 % (6e3 koHaeHcaumm)

Temnepartypa xpaHeHus oT 15 °C po 30 °C (o1 59 °F po 86 °F)
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5 Ortkas ot rapaHTum Medtronic
MHdopmauus 06 oTkase OT rapaHTUKM Ha kabenb ynakoBaHa BMecTe ¢ kabenewm.

6 Ob6cnyxuBaHue

B komnaHun Medtronic no Bcemy mupy paboTtatoT BbICOKOKBanMULUMpOBaHHbIE MPEeACTaBUTENM U MHXXEHEPDI,
roTOBblE NPEAOCTaBMTL BaM NOMOLLb, a Takke, Mpu HeoBXOAMMOCTM, 00YUYNTL CNELNanmcToB fevebHbIX
YUpEXOEHUN NCNONBb30BaHMIO Npoaykuum komnadun Medtronic. Kpome Toro, B komnaHmm Medtronic pabotatot
KBanMduunMpoBaHHbIe CMELManmnCTbl MO KOHCYNBTMPOBAHMIO NONb30BaTeENeN NPOAYKTOB KOMMaHuu. [ns
nonyyYeH1s AONONHUTENBbHOM MHbopMaumm obpaTuTech B pernoHanbHoe NPeAcTaBUTENbCTBO KOMMAHUN
Medtronic nn6o no3BoHUTE UK HanuwmuTe B koMnaHuto Medtronic. CooTBeTCTBytOLWMI HOMEP TenedoHa n
agpec npuBedeH Ha 3agHen obrnoxke.

31 Ha pycckom s3bike
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Authorized Representative in the
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Medtronic B.V.
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The Netherlands

+31 45 566 8000
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Medtronic International Trading Sarl
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Case Postale 84
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Switzerland
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Australia

Medtronic Australasia Pty Ltd
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Australia

Canada

Medtronic of Canada Ltd
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Canada
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